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Fiscal Year  2005 2006 2007 2008 2009

(in thousands of U.S. dollars, except per share amounts)

Total revenues $ 1,482,626 $ 1,796,715 $ 2,066,569 $ 2,370,496 $ 2,208,832

Gross margin  34.0%  32.0%  34.3%  35.8%  31.3%

Operating income $ 171,674 $ 198,911 $ 230,862 $ 286,680 $ 109,654

Operating margin  11.6%  11.1%  11.2%  12.1%  5.0%

Net income $ 149,266 $ 181,105 $ 229,848 $ 231,026 $ 107,032

Earnings per diluted share $ 0.77 $ 0.92 $ 1.20 $ 1.23 $ 0.59

Diluted number of shares (in millions)  198,250  198,769  190,991  187,942  182,911

Cash flow from operations $ 213,674 $ 152,217 $ 303,825 $ 393,079 $ 200,587

Capital expenditures $ 40,541 $ 54,102 $ 47,246 $ 57,900 $ 48,263

Cash & cash equivalents net  
 of short-term debt $ 331,402 $ 230,943 $ 398,966 $ 486,292 $ 494,396

Shareholders’ equity $ 526,149 $ 685,176 $ 844,524 $ 960,044 $ 997,708 

The following selected historical information has been derived from audited financial statements included in our annual reports for such years. 
Accordingly, the table should be read in conjunction with the section titled “Management’s Discussion and Analysis of Financial Condition and Results 
of Operations,” in our annual reports for Fiscal Years 2009 and 2008 and the section titled “Operating and Financial Review and Prospects,” in our 
annual reports for Fiscal Years 2005 through 2007.

This document contains forward-looking statements, including the statements regarding a return to earnings growth for the second half of Fiscal Year 
2010, Logitech’s ability to emerge stronger from the recession, the size and timing of expected savings from the restructuring and efforts to lower 
variable expenses, evolving technology and market trends, growth opportunities in our product categories and our business strategies for Fiscal Year 
2010 and beyond. The forward-looking statements involve risks and uncertainties that could cause Logitech’s actual results to differ materially from 
that anticipated in these forward-looking statements. Factors that could cause actual results to differ materially include: our inability to predict the 
depth and length of the deterioration of general economic conditions and its impact on our business, operating results and financial condition; the 
demand of our customers and our consumers for our products and our ability to accurately forecast it; Logitech’s ability to achieve expected cost 
reductions within expected time frames; the effect of pricing, product, marketing and other initiatives by our competitors, and our reaction to them, 
on our sales, gross margins and profitability; if we fail to take advantage of long-term trends in the consumer electronics and personal computers 
industries; if we fail to successfully innovate in our current and emerging product categories and identify new feature or product opportunities; the 
sales mix among our lower- and higher-margin products and our geographic sales mix; as well as those additional factors set forth in our periodic 
filings with the Securities and Exchange Commission, including our Annual Report on Form 10-K for the fiscal year ended March 31, 2009 and our 
Quarterly Reports on Form 10-Q, available at www.sec.gov. Logitech does not undertake to update any forward-looking statements.

Selected Financial Highlights
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“We’ve never been more excited about our opportunities to 
bring meaningful product innovation to the digital world.”

Logitech’s financial results for Fiscal 

Year 2009 were disappointing. The 

unprecedented economic downturn 

impacted many companies, and ours was 

no exception. 

We had a solid first half, in which our 

sales grew more than 14%. However, the 

global recession took a significant toll 

on consumer demand in the second half 

and, regrettably, interrupted our growth 

in sales and earnings. Our sales for FY 

2009 were $2.2 billion, down 7% from FY 

2008, and our operating income was $110 

million, down 62%.

As disappointing and challenging as 

the global downturn has been for our 

company, the essence of what makes 

Logitech successful remains intact. We 

are heartened and encouraged by many 

factors that we believe will enable us to 

emerge stronger from this recession. 

With this annual letter to you, we want 

to provide perspective on why we remain 

very optimistic and confident about 

Logitech’s future.

Our solid management team has 

focused our worldwide organization on a 

plan that we believe prepares the founda-
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Les résultats financiers de Logitech pour 
l’exercice fiscal 2009 ont été décevants.  
La récession économique sans précédent a 
touché de nombreuses entreprises — et la 
nôtre n’a pas été épargnée. 

Nous avons enregistré un bon premier 
semestre, au cours duquel nos ventes ont 
augmenté de plus de 14 %. Toutefois, la 
crise mondiale a eu un effet négatif sur la 
demande des consommateurs au cours du 
second semestre, interrompant malheu-
reusement la croissance de nos ventes et 
de nos revenus. Nos ventes pour l’exercice 
fiscal 2009 se montent à $2,2 milliards, 
soit une diminution de 7 % par rapport à 
l’exercice 2008. Quant à notre bénéfice 
d’exploitation, il a été de $110 millions, ce 
qui représente une diminution de 62 %.

Aussi décevant et difficile qu’ait pu être 
l’impact de la récession mondiale sur notre 
entreprise, les qualités qui ont conduit 
Logitech au succès sont intactes. De 
nombreux éléments nous encouragent à 
croire que nous sortirons renforcés de cette 
récession. 

Au moyen de cette lettre annuelle qui 
vous est destinée, nous souhaitons vous 
donner les raisons pour lesquelles nous 
demeurons très optimistes et confiants sur  
le futur de Logitech.
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Logitech blickt auf ein enttäuschendes 
Geschäftsjahr 2009 zurück. Zahlreiche 
Unternehmen litten im vergangenen Jahr 
unter der beispiellosen Wirtschaftskrise —  
und Logitech bildete dabei leider keine 
Ausnahme.

Im ersten Halbjahr verzeichneten wir 
noch eine solide Entwicklung mit einer 
Umsatz-steigerung von über 14 %. In 
der zweiten Jahreshälfte bremste die 
weltweite Rezession die Konsumnachfrage 
jedoch spürbar, was sich deutlich negativ 
auf unsere Verkaufszahlen und Erträge 
auswirkte. Insgesamt beläuft sich der 
Umsatz für das Geschäftsjahr 2009 auf USD 
2,2 Milliarden, was einem Rückgang um 
7 % im Vergleich zum Geschäftsjahr 2008 
entspricht. Das Betriebsergebnis ging um 
62 % auf USD 110 Millionen zurück.

Trotz der Enttäuschung und den 
Herausforderungen, die der globale 
Abschwung mit sich brachte — die Substanz 
dessen, was Logitech so erfolgreich 
macht, bleibt intakt. Wir blicken mit 
Selbstvertrauen und Zuversicht in die 
Zukunft, denn es gibt viele Gründe, weshalb 
Logitech gestärkt aus dieser Krise hervor-
gehen wird. Mit diesem Jahresbrief wollen 
wir Ihnen die wichtigsten dieser Gründe 
aufzeigen.
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Gerald P. Quindlen
President and Chief Executive Officer

  Guerrino De Luca
  Chairman of the Board

To our shareholdersA nos actionnaires Sehr geehrte Aktionärin, sehr 
geehrter Aktionär
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In 1981, it was innovation that fueled Logitech as we turned an interface idea — the computer 

mouse — into intuitive, empowering control. Innovation has helped us extend into other categories  

where people have deep connections to digital experiences. Innovation has helped us reinvent categories, 

including mice, with a steady stream of breakthroughs. And it is the power behind another major 

milestone — we shipped our billionth mouse this year. Logitech is more committed than ever to funding 

innovation through R&D investments, sustaining our competitive advantage and category leadership.

Innovation is in our DNA

tion for earnings growth for the second 

half of FY 2010. It was a painful decision, 

but as part of the plan, we restructured 

the company, reducing the size of our 

global workforce. We also identified 

additional ways to scale back our expenses 

throughout the organization. Although 

the restructuring negatively impacted 

our operating income for FY 2009 by 

approximately $21 million, we expect the 

actions we have taken will reduce our cost 

structure in FY 2010 by $100 million.

Despite the recession’s impact on 

our revenues, we continued throughout 

FY 2009 to prioritize our investment 

in innovation, which, as you know, has 

been the foundation of our leadership. 

Our product-development machine has 

continued its momentum, enabling us to 

introduce innovative products this year, 

ship our billionth mouse and prepare a 

range of competitive products in each of 

our categories for introduction in FY 2010 

and beyond.

This steady commitment to innovate 

has enabled us to sustain our market 

leadership during this downturn. In fact, 

in most of our product categories, we 

have been able to maintain or grow our 

market share as consumers continue to 

respond well to our products, even in this 

environment.

Notre solide équipe dirigeante poursuit 
la mise en œuvre d’un plan qui devrait 
poser les fondations d’une croissance des 
revenus au cours du second semestre de 
l’exercice 2010. La décision de restructurer 
la société a été difficile, et ce d’autant 
plus qu’une partie de ce plan a conduit 
à une réduction de l’ensemble de nos 
effectifs. Nous avons aussi identifié d‘autres 
réductions de dépenses à tous les niveaux 
de l’entreprise. Bien que cette restructura-
tion ait réduit notre bénéfice d’exploitation 
d’environ $20 millions pour l’exercice 2009, 
nous prévoyons que les mesures que nous 
avons prises réduiront nos coûts de $100 
millions au cours de l’exercice fiscal 2010.

Malgré l’impact de la récession sur nos 
revenus, nous avons continué tout au long 
de l’exercice 2009 à investir de manière 
prioritaire dans l’innovation, qui, comme 
vous le savez, a toujours constitué la base 
de notre leadership. La dynamique de 
notre capacité à développer de nouveaux 
produits est inchangée. Cela nous a permis 
de lancer de nouveaux produits innovants 
au cours de l’année, de livrer notre 
milliardième souris et de préparer toute 
une gamme de produits compétitifs pour 
chacune de nos différentes catégories, qui 
seront commercialisés dès l’exercice 2010. 

Cette culture de l’innovation nous a 
permis de préserver notre leadership lors 
de ces temps difficiles. Nous avons pu 
maintenir, ou même augmenter nos parts 
de marché dans la plupart de nos catégo-

Das Führungsteam von Logitech hat 
die weltweite Organisation auf eine neue 
Basis gestellt, die unserer Ansicht nach die 
Voraussetzungen für ein Ertragswachstum 
in der zweiten Jahreshälfte 2010 schafft. 
Die Entscheidung fiel uns nicht leicht, 
aber als Teil dieser Neuorganisation wurde 
das Unternehmen restrukturiert und die 
weltweite Belegschaft reduziert. Parallel 
dazu wurden unternehmensweit zusätz-
liche Massnahmen zur Kostensenkung 
identifiziert. Zwar hat die Restrukturierung 
das Betriebsergebnis 2009 mit rund 
USD 20 Millionen belastet. Wir rechnen 
jedoch damit, durch die umgesetzten 
Massnahmen die Kostenstruktur im 
Geschäftsjahr 2010 um USD 100 Millionen 
zu entlasten.

Obwohl sich die Rezession negativ auf 
unsere Umsätze auswirkte, konzentrierten 
wir uns auch 2009 auf Investitionen in 
Innovation, was — wie Sie wissen — die 
Grundlage für unsere Spitzenstellung 
bildet. Unsere Produktentwicklung hat 
ihre Dynamik unvermindert aufrechterhal-
ten. Entsprechend konnten wir auch im 
Berichtsjahr innovative Produkte lancieren, 
die Milliardste Maus ausliefern sowie in allen 
Bereichen kompetitive Produkte für die 
Markteinführung im Geschäftsjahr 2010 
und darüber hinaus vorbereiten.

Dank der beharrlichen 
Innovationstätigkeit waren wir in der 
Lage, unsere Marktführerschaft während 
des Abschwungs zu behaupten. De facto 
konnten wir unseren Marktanteil in den 

2002 2004 2006 2008

MX700
First rechargeable mouse

MX1000
First laser mouse

MX Revolution
Hyper-fast scrolling

V550 Nano 
Tiny, ultra-portable USB receiver 

with clip-and-go dock
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Strategic acquisitions complement organic growth 

Among the highlights of FY 2009 were 

the acquisitions of two companies that will 

only add to our innovation momentum 

going forward. The acquisition of 

SightSpeed allowed us to accelerate 

development of an easy video-calling 

service for our webcams. Called Logitech 

Vid,™ this service makes using our 

webcams to communicate with family and 

friends simpler than ever before. And our 

acquisition of Ultimate Ears is allowing us 

to bring industry-leading technology to 

the growing market of music listeners on 

mobile platforms.

Our focus on customer experience has 

also helped our market share. Discerning 

consumers in this recessionary environ-

ment are expecting more from their 

product experience at whatever price they 

pay, and we’re ready for them.

Through our customer experience 

initiative, which has been deployed 

throughout the organization, each new 

generation of products is heavily influ-

enced by what consumers tell us about 

their experience with the previous genera-

tion. We measure our ability to improve 

our customers’ experiences — with the 

products themselves as well as with 

other touch points in their journey with 

Logitech. 

ries de produits. Malgré cet environnement 
macroéconomique difficile, les consomma-
teurs continuent d’accueillir favorablement 
nos produits.

Parmi les faits marquants de l’exercice 
2009 figurent l’acquisition de deux sociétés 
qui vont renforcer notre capacité à innover. 
L’acquisition de SightSpeed nous a permis 
d’accélérer le développement d’un service 
de communication vidéo convivial pour 
nos webcams. Nommé Logitech Vid,™ ce 
service rend encore plus simple l’utilisation 
de nos webcams pour communiquer avec 
la famille et les amis. De plus, notre acqui-
sition d’Ultimate Ears nous permet d’offrir 
une technologie de pointe aux audiophiles 
nomades qui représentent un marché en 
pleine croissance. 

De même, la priorité que nous accor-
dons de plus en plus à l’expérience que 
nos consommateurs ont avec nos produits 
nous a également permis de renforcer 
nos parts de marché. En effet, dans un 
environnement de récession, l’attente des 
consommateurs avisés est élevée, indépen-
damment du prix du produit. Nous sommes 
prêts à répondre à cette exigence.

Grâce à l’approche globale que nous 
avons mise en place au sein de notre 
entreprise afin de mesurer la qualité de 
l’expérience faite par nos consommateurs, 
chaque nouvelle génération de produits est 
fortement influencée par les témoignages 
que nous apportent les utilisateurs sur 

meisten Produktkategorien halten oder 
sogar ausbauen, da die Konsumenten selbst 
in diesem Umfeld weiterhin gut auf unsere 
Produkte ansprechen.

Ein Höhepunkt im Geschäftsjahr 2009 
markiert die Übernahme zweier Firmen, 
die künftig zu unserer Innovationsdynamik 
beitragen werden. Die Akquisition von 
SightSpeed beschleunigte die Entwicklung 
eines einfachen Videogesprächsdiensts 
für unsere Webcams. Unter dem Namen 
Logitech Vid™ macht dieser Service 
den Einsatz unserer Webcams für die 
Kommunikation mit Familie und Freunden 
einfacher denn je. Durch die Übernahme 
von Ultimate Ears sind wir in der Lage, im 
wachsenden Markt für Musik auf mobilen 
Plattformen die branchenweit führenden 
Lösungen anzubieten.

Ein weiterer Grund für unsere 
Marktstellung ist der klare Fokus auf den 
Kundennutzen. Gerade in einem von der 
Wirtschaftkrise geprägten Umfeld erwarten 
anspruchsvolle Konsumenten noch bessere 
Produkteigenschaften, egal in welchem 
Preissegment — und darauf sind wir 
vorbereitet.

Durch unsere Kundenbewertungsinitiativ, 
die im gesamten Unternehmen umgesetzt 
ist, wird jede neue Produktgeneration in 
hohem Masse von den Rückmeldungen 
beeinflusst, die uns die Konsumenten 
zur früheren Generation geben. Zudem 
bewerten wir unsere Fähigkeit, den Nutzen 
für unsere Kunden zu verbessern — sei es 
durch die Produkte selbst, sei es durch 

We have accelerated our progress toward making 

digital communications robust and easy to use.  

In the third quarter of Fiscal Year 2009, we 

acquired SightSpeed, an award-winning provider 

of high-quality video communications services.  

In June 2009, we launched Logitech Vid,™ a new 

service that gives customers free, fast and easy 

video calling, powered by the Logitech SightSpeed 

Network. With a dramatically simplified user 

interface and increased speed, we have created 

the critical building blocks for the future of  

video communications in the digital home.

180338_Logi_Narr.indd   3 7/14/09   4:10:33 PM
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A relentless focus on creating a better customer experience

Delight drives sales. Our Customer Experience (CX) 

initiative drives our organization toward making sure 

our products delight people at every step. We use a 

metrics-based approach, tracking our progress with  

Net Promoter Score (NPS). We can measure our progress 

to see how well we’re delivering delight as we create 

and improve our products. Feedback within NPS told  

us what people wanted from our remotes — including 

intuitive, customizable screen designs. This feedback 

directly drove our product development roadmap.  

We created the Logitech Harmony® 1100 remote with 

the features and improvements requested by users.  

In the first quarter of launch, the NPS score for the 

Harmony 1100 improved 150% over its predecessor  

and it quickly became one of the highest-rated remotes 

on Amazon.com.

This focus on our customers’ needs has 

also helped us stay in tune with how their 

behavior is evolving during this recession. 

We have seen that with less money to 

spend, consumers are scrutinizing their 

purchases even more carefully. They are 

more inclined to research products online 

before purchasing, heeding advice in 

reviews by other consumers. And they 

tend to prefer trusted brands. 

One important way in which we are 

addressing these evolving consumer 

needs and behaviors is by enhancing 

the online shopping experience for our 

products on our Web site as well as on our 

partners’ sites. While some enhancements 

have been implemented, most will roll out 

in FY 2010.

This attention to customer experience 

also helps us strengthen our brand and 

more consistently deliver on its promise, 

which is especially important as we 

broaden our product offerings from PC 

peripherals for tech-savvy people to 

mainstream consumer solutions for digital 

homes and lifestyles. Our goal is to create 

delightful and immersive experiences for 

people — to help them pursue what they 

care about in the digital world. By deliver-

ing on this brand promise in everything we 

do, we sustain long-term loyalty among 

our customers.

la gamme de produits antérieure. Nous 
mesurons notre capacité à améliorer 
cette expérience soit directement avec les 
produits, soit au travers de tout contact 
que nos clients ont avec Logitech. 

La priorité que nous accordons 
aux besoins de nos utilisateurs nous a 
également aidés à rester en phase avec 
l’évolution de leur comportement pendant 
cette récession. Nous avons observé 
qu’avec un budget de dépenses réduit, 
les consommateurs analysent encore plus 
attentivement leurs achats. Avant d’acheter 
un produit, ils sont plus enclins à considérer 
les avis exprimés par d’autres consomma-
teurs sur Internet. Enfin, ils ont tendance à 
préférer des marques de qualité.

Un moyen important de répondre aux 
besoins et comportements exigeants 
des consommateurs consiste à améliorer 
l’expérience d’achat « online » de nos 
produits, aussi bien sur notre site Web que 
sur les sites de nos partenaires. Alors que 
certaines améliorations ont déjà été mises 
en œuvre, la plupart seront introduites lors 
de l’exercice 2010.

L’attention accordée à l’expérience des 
utilisateurs nous aide également à renforcer 
notre marque. Ceci est particulièrement 
important au moment où nous élargissons 
notre offre de produits à des solutions 
grand public pour la maison numérique. 
Notre objectif est de permettre à nos 
utilisateurs des expériences agréables, afin 
de les aider à explorer ce qui leur importe 

andere Berührungspunkte, die sie im Laufe 
der Zeit mit Logitech haben. 

Der Fokus auf Kundenbedürfnisse 
hat uns auch geholfen, während 
dieser Rezession mit dem veränderten 
Konsumentenverhalten Schritt zu halten. 
Wir stellten fest, dass Konsumenten ihre 
Käufe umso sorgfältiger abwägen, je 
weniger Geld ihnen zur Verfügung steht. 
Sie neigen eher dazu, sich vor dem Kauf 
online über Produkte zu informieren und 
die Empfehlungen anderer Konsumenten 
zu befolgen. Und sie bevorzugen vertrau-
enswürdige Marken. 

Eine wichtige Massnahme, um diese ver-
änderten Bedürfnisse und Anforderungen 
der Konsumenten zu erfüllen, ist ein 
besseres Online-Shop-Angebot für unsere 
Produkte. Das gilt sowohl für unsere 
Website als auch für die Sites unserer 
Partner. Einige Verbesserungen haben wir 
bereits implementiert, der Grossteil wird im 
Geschäftsjahr 2010 folgen.

Der Fokus auf den Kundennutzen 
ist nicht zuletzt Voraussetzung, damit 
wir unsere Marke stärken und das 
Markenversprechen konsequent einhalten 
können. Das ist von besonderer Bedeutung, 
weil wir unser Produktangebot von PC-
Peripheriegeräten für technisch versierte 
Anwender auf Lösungen für das digitale 
Zuhause und den digitalen Lifestyle von 
Mainstream-Kunden ausweiten. Unser 
Ziel ist es, angenehme und eindrückliche 
Erfahrungen für Menschen zu schaffen. 
Und ihnen zu helfen in der digitalen 

“The color icons are large and easy to read”
“Design is attractive”

Extremely 
likely

Not at all 
likely

How likely are you to recommend to a colleague or friend?

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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Financial strength to fund the future

Despite the severe economic upheaval in the second 

half of Fiscal Year 2009, Logitech remains well 

positioned to withstand the impact of the recession 

and also to emerge stronger. We ended Fiscal 2009 

with nearly half a billion dollars in cash, providing us 

with the flexibility to invest in our business and in 

strategic transactions. We took decisive action to scale 

back our cost structure through the combination of a 

restructuring and the implementation of aggressive 

plans to reduce our variable spending across the 

company. Taken together, these actions are expected 

to reduce our cost structure for Fiscal 2010 by 

approximately $100 million. 

Let us turn briefly to our balance sheet, 

which remains healthy. We exited FY 2009 

with approximately a half billion dollars in 

cash, virtually unchanged year over year, in 

spite of the turmoil in the global economy. 

Managing and protecting our financial 

assets has always been important, but 

in challenging times such as these, our 

balance sheet is helping sustain us through 

the near-term pressures on revenue and 

profitability. It also provides us with the 

flexibility to chart our own course for the 

future by positioning us to take advantage 

of strategic opportunities that might arise.

In summary, our optimism and 

confidence is based on the strength of 

our management team, our unrelenting 

innovation engine, our focus on customer 

experience, our very healthy financial 

position as well as the opportunities for 

Logitech to develop a significant presence 

in the digital home — with a strong 

brand and products that enable people 

to control, navigate, socialize and be 

entertained in the digital world.

Our global organization is talented, 

committed, passionate — dedicated to 

continuing market leadership through the 

downturn and aggressively driving toward 

success with new opportunities — in 

our existing categories as well as in new 

dans le monde numérique. En réalisant 
cette promesse de la marque dans toutes 
nos activités, nous entretenons la fidélité à 
long terme de nos clients.

Un mot sur notre bilan, qui demeure 
sain. Nous avons terminé l’exercice 2009 
avec environ un demi-milliard de dollars 
en cash, un montant pratiquement 
inchangé d’une année à l’autre en dépit des 
turbulences affectant l’économie mondiale. 
La gestion et la protection de nos actifs 
financiers a toujours été rigoureuses. En ces 
temps difficiles, notre bilan nous permet 
de résister aux pressions actuelles sur notre 
chiffre d’affaires et notre profitabilité. Il 
nous offre aussi la flexibilité nécessaire 
pour définir notre propre cap, notamment 
pour tirer parti d’opportunités stratégiques 
susceptibles de se présenter.

En résumé, notre optimisme et notre 
confiance se fondent sur plusieurs facteurs : 
la solidité de notre équipe de direction, 
notre inextinguible capacité à innover, la 
priorité que nous accordons à l’expérience 
de nos utilisateurs, notre situation finan-
cière très saine, ainsi que les opportunités 
qui se présentent à Logitech d’être pré-
sente dans la maison numérique — le tout 
avec une marque forte et des produits qui 
permettent aux utilisateurs de contrôler, 
naviguer, dialoguer et se divertir dans cet 
univers digital.

Notre entreprise est riche en talents, 
dévouée et motivée, passionnément 

Welt das zu tun, was sie wollen. Indem 
wir diesem Markenversprechen in allen 
Aspekten unseres Handelns treu bleiben, 
sichern wir uns die langfristige Loyalität 
unserer Kunden.

Werfen wir noch kurz einen Blick 
auf unsere Bilanz, die weiterhin gesund 
ist. Logitech schloss das Geschäftsjahr 
2009 mit Barmitteln in Höhe von rund 
einer halben Milliarde US-Dollar ab. Trotz 
Turbulenzen der globalen Wirtschaft 
bleibt dieser Wert von Jahr zu Jahr nahezu 
unverändert. Das Management und die 
Absicherung unserer Vermögenswerte 
spielt seit jeher eine wichtige Rolle. In 
Zeiten grosser Herausforderungen, wie wir 
sie momentan erleben, hilft uns die solide 
Bilanz, einen vorübergehenden Druck auf 
Umsatz und Rentabilität auszuhalten. Sie 
sichert uns zudem die Flexibilität, unseren 
Kurs für die Zukunft selbst festzulegen. 
Denn wir können uns so positionieren, dass 
wir sich ergebende strategische Chancen 
nutzen können.

Lassen Sie uns zusammenfassen: 
Unser Optimismus und unser Vertrauen 
gründen auf der Stärke unseres 
Führungsteams, unserer ungebrochenen 
Innovationskraft, unserer Fokussierung auf 
den Kundennutzen, unserer sehr gesunden 
finanziellen Basis sowie der Gelegenheiten 
für Logitech, eine wesentliche Präsenz 
im digitalen Zuhause zu entwickeln — mit 
einer starken Marke und mit Produkten, 
die dem Anwender die Möglichkeiten von 

Year-ending net cash balances

Dollars in millions

281

331

231

399

486
494

04 05 06 07 08 09
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Gerald P. Quindlen
President and  

Chief Executive Officer

Guerrino De Luca
Chairman of the Board

A strong connection with the consumer

When people want intuitive peripherals that connect them to and immerse them in the digital 

world — people think Logitech. The power of our brand is one of our key competitive strengths. Our 

brand helps us attract repeat purchases from satisfied consumers, enter new categories and grow 

markets. Despite the turbulent economic environment during Fiscal 2009, Logitech maintained or 

gained retail market share in many key categories — including mice, webcams, remotes and PC 

speakers. We are focused on improving our position within every category in which we compete.

ones that will emerge or be defined by 

changing consumer needs or shifts in the 

industry. 

As we move forward from this chal-

lenging fiscal year, we wish to thank our 

employees for their spirit and persever-

ance. We also wish to thank our Board of 

Directors for their dedication and counsel. 

And we thank you, our shareholders, as 

well as our partners and customers, for 

your confidence in us as we navigate 

through these difficult times and lead 

Logitech into the next chapter of its 

exciting journey.

engagée à perpétuer son leadership malgré 
la récession et à tirer bénéfice de nouvelles 
opportunités. Ceci, aussi bien dans nos 
catégories de produits existantes que dans 
de nouvelles, appelées à émerger ou à 
être définies par les nouveaux besoins des 
consommateurs et les évolutions de cette 
industrie. 

Alors que nous sortons de cet exercice 
fiscal difficile, nous tenons à remercier nos 
employés pour leur attitude positive et leur 
persévérance. Nous souhaitons aussi remer-
cier notre Conseil d’administration pour 
son dévouement et son expertise. Et nous 
vous remercions, vous, nos actionnaires, 
ainsi que nos partenaires et clients, pour 
la confiance que vous nous accordez alors 
que nous traversons des temps de crise et 
menons Logitech vers le prochain chapitre 
de sa passionnante histoire.

Kontrolle, Navigation, sozialen Kontakten 
und Unterhaltung in der digitalen Welt 
eröffnen.

Unsere weltweite Organisation ist 
talentiert, engagiert und leidenschaft-
lich. Wir sind entschlossen, unsere 
Marktführerschaft während der Rezession 
zu behaupten und neue Chancen kon-
sequent auszuschöpfen — sowohl in den 
bestehenden Produktbereichen als auch 
in neuen Bereichen, die durch veränderte 
Konsumentenbedürfnisse oder Trends 
innerhalb der Branche entstehen.

Dass wir nach diesem anspruchsvollen 
Geschäftsjahr gestärkt in die Zukunft 
gehen, verdanken wir in erster Linie dem 
Engagement und der Ausdauer unserer 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter. Unser 
Dank gilt auch dem Verwaltungsrat 
für seinen Einsatz und die beratende 
Funktion. Und wir danken Ihnen, unseren 
Aktionärinnen und Aktionären, wie auch 
unseren Partnern und Kunden für Ihr 
Vertrauen, während wir durch diese 
schwierigen Zeiten navigieren und Logitech 
auf die nächste Etappe unserer spannenden 
Reise lenken.

Selected 2009 worldwide retail value share by category 

2008
39.3%

Mice Webcams

2008
49.0%

PC speakers

2008
31.0%

Remotes

2008
30.4%

40.1% 49.4% 34.1% 39.8%

Source: Logitech estimate based on available market data
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REPORT OF THE STATUTORY AUDITOR
TO THE GENERAL MEETING OF
LOGITECH INTERNATIONAL SA

APPLES

Report of the statutory auditor on the consolidated financial statements

As statutory auditor, we have audited the consolidated financial statements of Logitech International SA, 
which comprise the balance sheet, income statement, statement of cash flows, statement of changes in equity and 
notes, for the year ended March 31, 2009, listed in the index appearing on page 159.

Board of Directors’ Responsibility

The Board of Directors is responsible for the preparation and fair presentation of the consolidated financial 
statements in accordance with accounting principles generally accepted in the United States of America (US 
GAAP) and the requirements of Swiss law. This responsibility includes designing, implementing and maintaining 
an internal control system relevant to the preparation and fair presentation of consolidated financial statements that 
are free from material misstatement, whether due to fraud or error. The Board of Directors is further responsible 
for selecting and applying appropriate accounting policies and making accounting estimates that are reasonable 
in the circumstances. 

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these consolidated financial statements based on our audit. 
We conducted our audit in accordance with Swiss law, Swiss Auditing Standards and the standards of the Public 
Company Accounting Oversight Board (United States). Those standards require that we plan and perform 
the audit to obtain reasonable assurance whether the consolidated financial statements are free from material 
misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in 
the consolidated financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the 
assessment of the risks of material misstatement of the consolidated financial statements, whether due to fraud or 
error. In making those risk assessments, the auditor considers the internal control system relevant to the entity’s 
preparation and fair presentation of the consolidated financial statements in order to design audit procedures that 
are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the 
entity’s internal control system. An audit also includes evaluating the appropriateness of the accounting policies 
used and the reasonableness of accounting estimates made, as well as evaluating the overall presentation of the 
consolidated financial statements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate 
to provide a basis for our audit opinion.

Opinion

In our opinion, the consolidated financial statements for the year ended March 31, 2009 present fairly, in all 
material respects, the financial position, the results of operations and the cash flows in accordance with accounting 
principles generally accepted in the United States of America (US GAAP) and comply with Swiss law. 

160



Report on other legal requirements

We confirm that we meet the legal requirements on licensing according to the Auditor Oversight Act (AOA) 
and independence (article 728 CO and article 11 AOA) and that there are no circumstances incompatible with our 
independence.

In accordance with article 728a paragraph 1 item 3 CO and Swiss Auditing Standard 890, we confirm that 
an internal control system exists which has been designed for the preparation of consolidated financial statements 
according to the instructions of the Board of Directors.

We recommend that the consolidated financial statements submitted to you be approved.

PricewaterhouseCoopers SA

duavéD nialA-erreiPhplodnaR sivarT
trepxe tiduAtrepxe tiduA

Auditor in charge

Lausanne, May 29, 2009

Enclosure:
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Travis Randolph Pierre-Alain Dévaud
Audit expert Audit expert
Auditor in charge
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Investor Relations

Investor inquiries may be directed to:  

LogitechIR@logitech.com

Annual Meeting

Logitech’s annual meeting of shareholders will be held at  

14:30 Central European Summer Time, September 1, 2009, at the  

Palais de Beaulieu in Lausanne, Switzerland.
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